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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

Proxy Form C. 
 

(แบบท่ีใชเ้ฉพาะกรณีผูถื้อหุน้เป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้)  
(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 

ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ เรื่อง ก าหนดแบบหนงัสือมอบฉนัทะ (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2550  
Ref : Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (No. 5) B.E. 2550  

--------------------- 
 

เขียนท่ี   
Written at 
วนัท่ี เดือน พ.ศ.  
Date Month Year 

 
 (1) ขา้พเจา้                                                                                                                                                                                               
      I/We 
ส านกังานตัง้อยู่เลขท่ี                          ถนน                                                 ต  าบล/แขวง  
Residing at Road                                             Sub-district 
อ าเภอ/เขต                                            จงัหวดั                             รหสัไปรษณีย ์  
District                                              Province                                               Postal Code 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั   
as a Custodian for  
ซึ่งเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท วอริกซ ์สปอรต์ จ ากัด (มหาชน) 
being a shareholder of Warrix Sport Public Company Limited  
โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม                                 หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                    เสียง ดงันี ้
holding the total number of                       shares, and having the right to vote equivalent to                   votes as follows: 
หุน้สามญั                                                     หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                                          เสียง 
ordinary share of                                  shares, having the right to vote equivalent to                                    votes, 
หุน้บรุิมสิทธิ                                             หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                                            เสียง 
preferred share of                                shares, having the right to vote equivalent to                                     votes. 
 

(2)        ขอมอบฉนัทะให ้นายโพธิทตั พิริยวิรุตม ์อาย ุ54 ปี ต าแหน่ง ประธานกรรมการตรวจสอบ และ กรรมการอิสระ อยู่บา้นเลขท่ี 42 
ซอยเพชรเกษม 82 แขวงบางแคเหนือ เขตบางแค จงัหวดักรุงเทพมหานคร หรือ 

 Hereby appoint Mr. Potitat Piriyavirut, age 54 years, positions: Chairman of the Audit Committee and Independent 
Director, residing at 42 Soi Petchkasem 82, Bang Khae Nuea, Bang Khae, Bangkok, or 
  

(ปิดอากรแสตมป์ 20 
บาท) 

(Duty Stamp Baht 20) 
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ชื่อ                                                                          อาย ุ  ปี อยู่บา้นเลขท่ี                                             
 Name                                                                age  years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road                     Sub-district          District     
 
 คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุม และออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ 
ประจ าปี 2569 ในวนัศุกรท่ี์ 24 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. โดยการจัดประชุมในรูปแบบ Physical ณ บริษัท วอริกซ ์สปอรต์ จ ากัด (มหาชน) 
เลขท่ี 849/6-8 ถนนพระราม 6 แขวงวงัใหม่ เขตปทมุวนั จงัหวดักรุงเทพมหานคร 10330 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 
 any one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders 
for the Year 2026 on Friday 24 April 2026 at 10.00 a.m. through in the form of Physical Meeting at Warrix Sport Public Company Limited,  
No. 849/6-8, Rama 6, Wangmai, Pathumwan, Bangkok 10330, or any adjournment at any date, time and place thereof. 
 
 (3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้รว่มประชมุ และออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
     I/We hereby authorize the proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows: 
 
 มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดท่ีถือ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
 To grant the total amount of shareholding and having the right to vote 
 
 มอบฉนัทะบางส่วน คือ  
 To grant the partial shares as follows:  
 หุน้สามญั          หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้                   เสียง 
 ordinary share                          shares, and having the right to vote equal to                            votes, 
 หุน้บรุิมสิทธิ                                      หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้               เสียง 
 preferred share             shares, and having the right to vote equal to   votes. 
 รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด                                                         เสียง 
 Total amount of voting rights                                                                          votes. 
 
 (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้
       I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows: 
 

 วาระที ่1   พิจารณารับทราบรายงานของคณะกรรมการเกี่ยวกับผลการด าเนินงานของบริษัท   
  ประจ าปี 2568 

  Agenda No. 1 To acknowledge the report of the Board of Directors regarding the operating results of  
   the Company for the year 2025 
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  วาระที่ 2 พิจารณาอนุมัติงบการเงิน ส าหรับรอบปีบัญชีสิน้สุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 
  Agenda No. 2 To consider and approve the financial statements for the fiscal year ended 31 December 2025 

 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may  

  deem appropriate in all respects. 
 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
              เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes             Disapprove  votes Abstain    votes 

 

      วาระที่ 3  พิจารณาอนุมัติการจัดสรรก าไรสุทธิเพ่ือเป็นทุนส ารองตามกฎหมาย และการจ่ายเงินปันผล  
   ประจ าปี 2568 
  Agenda No. 3 To consider and approve the appropriation of the net profit to be legal reserve and  

the dividend payment for the year 2025 
 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may  

  deem appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
              เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes             Disapprove  votes Abstain    votes 

 

  วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติการเลือกต้ังกรรมการแทนกรรมการทีอ่อกตามวาระกลับเข้าด ารงต าแหน่ง 
  Agenda No. 4  To consider and approve the appointment of the directors who retire by rotation   

to resume their directorship  
 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may  

  deem appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 1.  รศ.ดร.ศภุศิษฏ ์ทวีแจ่มทรพัย ์ 
  Assoc. Prof. Dr. Suphasit Taweejamsup 
              เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes             Disapprove  votes Abstain    votes 
 2. นายพลฏัฐ์ ศิริกลุพิสทุธิ์ 
   Mr.Palatk Sirikulpisut  
              เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes             Disapprove  votes Abstain    votes 
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  วาระที่ 5 พิจารณาอนุมัติการแต่งต้ังกรรมการเข้าใหม่เพ่ิมเติม 
  Agenda No. 5  To consider and approve the appointment of the additional new directors  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may  

  deem appropriate in all respects. 
 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 1.  นายชาลี วรรณบตุร  
  Mr.Charlie Wannaboot 
              เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes             Disapprove  votes Abstain    votes 
 

   วาระที่ 6  พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการและบ าเหน็จกรรมการ  
  Agenda No. 6  To consider and approve the determination of the remuneration of the directors 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may  

  deem appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
              เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes             Disapprove  votes Abstain    votes 
              

  วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติการแต่งต้ังผู้สอบบัญชี และการก าหนดค่าตอบแทนแก่ผู้สอบบัญชี ประจ าปี 2569 
  Agenda No. 7  To consider and approve the appointment of the auditors and the determination of  
   the audit fee for the year 2026 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may  

 deem appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
              เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes            Disapprove  votes Abstain    votes 
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  วาระที่ 8 พิจารณาอนุมัติแก้ไขเพ่ิมเติมวัตถุประสงคข์องบริษัท เพ่ือรองรับการประกอบธุรกิจของบริษัท 
ในอนาคต 

  Agenda No. 8 Consider approving amendments to the Company's objectives to support the Company's future   
                                                 business operations.   

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may  

  deem appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                           เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes             Disapprove  votes Abstain    votes 
 

  วาระที่ 9 พิจารณาอนุมัติแก้ไขเพ่ิมเติมหนังสือบริคณหส์นธิ ข้อ 3 ของบริษัท เพ่ือให้สอดคล้องกับการเพ่ิม
วัตถุประสงค ์

  Agenda No. 9 Consider approving the amendment to Article 3 of the Company's Memorandum of Association  
                                                 to be consistent with the increase in objectives.   

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may  

  deem appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                           เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes             Disapprove  votes Abstain    votes 

 
  วาระที่ 10 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 
  Agenda No. 10 To consider other matters (if any)   

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may  

  deem appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                           เห็นดว้ย………..เสียง  ไม่เห็นดว้ย………..เสียง       งดออกเสียง………..เสียง 
 Approve votes             Disapprove  votes Abstain    votes 
 

 (5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนี้  ใหถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่
ถกูตอ้งและไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผูถื้อหุน้ 
  Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and shall not 
be the vote of a shareholder. 
 

 

 

 

  

W

,

j 

 

 

 

 

  

W

,

j 

 

 

 

  

W

,

j 

 

 



  
สิ่งทีส่่งมาด้วยหมายเลข 8  

  Enclosure No. 8  
 

     

 (6) ในกรณีท่ีข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้  หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุม                    
มีการพิจารณา หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลง  หรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด                  
ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition 
of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 
 กิจการใดท่ีผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะ   
ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
 Any business carried out by the proxy at the said meeting, except in case that the proxy does not vote according to my/our 
intention(s) specified in the Proxy Form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 
 

 
ลงชื่อ/signed  ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

(  ) 

 
 

ลงชื่อ/signed  ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

(  ) 
 

หมายเหต/ุRemark 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี ้ใชเ้ฉพาะกรณีท่ีผูถื้อหุน้ท่ีปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศ  และแต่งตัง้ใหค้สัโตเดียน (Custodian)        

ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝาก และดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
Only foreign shareholders whose names appear in the registration book and have appointed a Custodian in Thailand can use the 
Proxy Form C. 

2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
 Evidence to be attached with this Proxy Form are: 

(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
  Power of Attorney from the shareholder authorizing a Custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder . 

(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 
  Letter of certification to certify that a person executing the Proxy Form has obtained a permit to act as a Custodian . 
3. ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ร่วมประชุม และออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก

จ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number 
of shares to several proxies for splitting votes. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุ หรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
In respect of the agenda as to the election of the directors, either the whole set of the nominated candidates or an individual 
nominee may be voted for. 
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5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบ
ฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ  
In case there are any further agenda apart from those specified above brought into consideration in the meeting, the Grantor may 
use the Allonge of the Proxy Form C. as attached. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
ALLONGE OF PROXY FORM C. 

 
 ในการประชุมสามัญผูถื้อหุน้ ประจ าปี 2569 ในวันศุกรท่ี์ 24 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. โดยการจัดประชุมในรูปแบบ Physical ณ 
บริษัท วอริกซ ์สปอรต์ จ ากัด (มหาชน) เลขท่ี 849/6-8 ถนนพระราม 6 แขวงวงัใหม่ เขตปทุมวนั จังหวดักรุงเทพมหานคร 10330 หรือท่ีจะพึงเลื่อน
ไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 
 In the meeting of the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2026, on Friday 24 April 2026 at 10.00 a.m. through 
in the form of Physical Meeting at Warrix Sport Public Company Limited, No. 849/6-8, Rama 6, Wangmai, Pathumwan, Bangkok 10330, 
or any adjournment at any date, time and place thereof. 

--------------------- 
 

 วาระที ่      เรื่อง                
        Agenda No. Re:  
        (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  
  respects. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
          Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 

 
 วาระที ่      เรื่อง                
        Agenda No. Re:  
        (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  
  respects. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
          Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 
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 วาระที ่      เรื่อง                
        Agenda No. Re:  
        (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  
  respects. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
          Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 

 
 

 วาระที ่     เรื่อง  เลือกตัง้กรรมการ (ต่อ) 
 Agenda No.   Re:   Election of director(s) (Continued)  
       ชื่อกรรมการ                                                                                                              

Director’s name 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
     Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 
 

ชื่อกรรมการ                                                                                                              
Director’s name 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
     Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 
 
 
 วาระที ่      เรื่อง                
        Agenda No. Re:  
        (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  
  respects. 
 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
          Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 
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 วาระที ่      เรื่อง                
        Agenda No. Re:  
        (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  
  respects. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
          Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 

 
 วาระที ่      เรื่อง                
        Agenda No. Re: 
         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  
  respects. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
          Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 

 
 วาระที ่      เรื่อง                
        Agenda No. Re: 
         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  
  respects. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
          Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 
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 วาระที ่      เรื่อง                
        Agenda No. Re: 
         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  
  respects. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
          Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 

 
 วาระที ่      เรื่อง                
        Agenda No. Re: 
         (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  
  respects. 
  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย                  เสียง  ไม่เห็นดว้ย                  เสียง  งดออกเสียง                  เสียง 
          Approve                  votes Disapprove                  votes Abstain                  vote 

 

 

 

 

 

 

 


